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What is the purpose of the 
Bridge and how is this evident in 

its elements?



•Identify the purpose of the Bridge
•Describe the steps or elements of the 
Bridge and how they are planned for
•Differentiate between the transfer Bridge 
and the contrastive analysis Bridge
•Identify possible areas of contrastive 
analysis

Session’s Outcomes:



Oracy and Background Knowledge – Chapter 6

Reading – Chapter 7

The Bridge - Chapter 10

Writing – Chapter 8
Word Study (phonics, fluency, 

grammar) – Chapter 9



Agree /  Disagree



Students need to learn 
everything in both 

languages in order to 
become bilingual.



Content and 
Language Allocation
Plan



Standards-Based Biliteracy Maps plan 
instruction for the year



Planning for the Bridge: 
Instructional Level



Second Edition Updated BUF 



Second Edition Updated BUF



Day 1 
Condensed 

BUF 
Handouts

Transfer



Day 1 
Condensed 

BUF 
Handouts

Contrastive 
Analysis



Planning for the Bridge: 
Transfer and 

Contrastive Analysis



Page 19-20 
of today’s 
Handouts

These six 
elements 

are 
always 

the same
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Planning for the Bridge: 
In a One-Teacher and 
Two-Teacher Model
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Handouts Spanish Teacher or

During Spanish 
Time
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Planning for the Bridge: 
In the Schedule



Second Edition Updated BUF 



Sample schedule:
80/20 model



Sample schedule:
80/20 model

Steps 1-2

Steps 3-6



Steps 1-2

Steps 3-6



Steps 1-2

Steps 3-6



Spanish English

Spanish Language 
Arts (SLA)

Content

English Language 
Arts

Content

Content

Elective



Content and Language Allocation Plan

Grade Spanish Courses English Courses

6
Language Arts
Social Science

Art

Language Arts
Math

Science

7
Language Arts
Social Science

P.E.

Language Arts
Math

Science

8
Language Arts

Science
Drama

Language Arts
Math

Social Science



7th Grade Student Schedule

Subject Language
Period 1 PE Spanish
Period 2 Language Arts Spanish
Period 3 Social Science Spanish
Period 4 Math English
Period 5 Science English
Period 6 Language Arts English
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Planning for the Bridge: 
Focus on Language

Practice in the Other 
Language



Day 1 
Condensed 

BUF 
Handouts

Transfer



Practice the 
academic 
language of the 
unit in the other 
program 
language across 
all 4 language 
domains.



Planning for the Bridge: 
The Direction for the 

Bridge and 
Dedication of Time



In What Direction Does the Bridge Go?

Spanish to English

English to Spanish
Wharton, Center for Teaching for Biliteracy, 2017



Content and 
Language Allocation
Plan



Standards-Based Biliteracy Maps plan 
instruction for the year



How Long Does a Bridge Take?

1  lesson 
in 1 day



How Long Does a Bridge Take?

30 minutes/day 
for 4 days



The Bridge in a Two-Teacher Model

2 lessons
in 2 classrooms



To summarize…

•The Bridge can be done in an 80/20, 90/10 and 
50/50 type of language program.
•The Bridge can be done in a 1 teacher model (1 
teacher teaches both languages) as well as in a 2 
teacher model (1 Spanish medium teacher and 1 
English medium teacher)
•The Spanish side of the Bridge happens during 
Spanish time of the day
•The English side of the Bridge happens during English 
time of the day.



Bridge Sort



Defining the Bridge

There are two purposes for the Bridge, 
therefore, there are two charts:

1. Transfer of academic content. Also known 
as cross linguistic transfer.

2. Building metalinguistic awareness, which 
is done through contrastive analysis.



Find the Three Types of Bridges in your Sort

Illustration Side-by-side Así se dice



Considerations: Choosing the Kind of Bridge
(Illustration, Side-by-Side or Así se Dice)

•Student developmental stages
•Content being transferred
•One, two or all three kinds of transfer 
Bridges



Planning for contrastive analysis –
choosing the metalinguistic focus

phonology morphology

syntax and 
grammar

pragmatics

Page 142 of the 
T4B book



Biliteracy Instruction



Considerations in Choosing the Area of 
Contrastive Analysis

•Choose one element to teach and 
practice
•Use student authentic writing and other 
performance-based assessment to 
determine what students need
•Use the CCSS:  Foundational Skills (K-5) 
and Language



Additional Considerations

•Contrastive analysis charts are 
“born” in a transfer Bridge.
•Contrastive Analysis charts stay 
up all year long.
•New  examples are added 
throughout the year.



What is the purpose of the 
Bridge and how is this evident in 

its elements?



Closure: Tweet Wrap Up
• With your table come up with 

a Tweet that summarizes your 
takeaways from today. 

• You can only use 140 
characters

• Hashtags are extra credit
• Share aloud and on our page
• @T4Biliteracy Twitter Page
• Keep tweets on the table for 

collecting



Ticket out

• Something I learned about the Bridge 
is…

• The elements (or steps) of the 
Bridge…

• My biggest takeaway from this session 
is…….



@T4Biliteracy 
#SeattleBSI2019

#developingbilingual
#growthmindset
#studentcentered
#standardsbased
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